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ヒューマンホールディングス株式会社の事業子会社で、バイリンガルのための転職・求人情報サイト Daijob.com

を展開するヒューマングローバルタレント株式会社（本社：東京都港区、代表取締役：篠原 裕二、以下「当社」）は、

2019年 11月 19日（火）に株式会社ロゼッタよりOEM供給を受け、英語翻訳精度 95%を誇るAI翻訳ツール「Daijob

翻訳」をリリースします。 
 

 

◆本件の概要 

厚生労働省が掲げる「外国人労働者の雇用・労働条件に関する指針」によると、事業主が考慮すべき内容とし

て労働条件の明示が記載されています。特に今日では、外国籍の方々が理解できる言語にて労働条件等の書類

を交付することが、事業主にますます求められるものとなります。こうした背景のなか、外国籍の方の転職支援を

する当社は、企業向けに AI翻訳ツールのサービス提供を始めます。 

 

 

【本件のポイント】 

✔外国人雇用増加に伴い、外国人雇用に関する必要書類の翻訳ニーズが拡大  

✔利用領域ごとに個別 AIエンジンを持つ「Daijob翻訳」によって、翻訳業務の大幅削減を目指す  

✔100カ国の言語に対応し、英語翻訳精度 95%の AI翻訳ツールを低コストで提供する 

ヒューマングループ広報担当 https://www.athuman.com 

TEL：03-6846-8002 FAX：03-6846-1220 

〒160-0023 東京都新宿区西新宿 7-5-25 西新宿プライムスクエア 1F 

 

 

 
 

News Release 
 

ヒューマングローバルタレント  

100 カ国以上の言語に対応 英語翻訳精度 95%を誇る AI 翻訳ツール「Daijob 翻訳」をリリース 

～外国籍の採用だけでなく、採用後のプロセスも支援～ 



 
 

 

◆翻訳のイメージ（契約書） 

無料 AI翻訳ソフトと比較しても、高い精度で翻訳することができます。 

 

 
 

 

◆採用だけでなく、採用後のプロセスも支援する 

今回サービスを始めた理由として市場ニーズはもちろん、当社の「企業の採用支援にあたり、採用後のプロセ

スも支援する」という方針が挙げられます。 

支援事例として採用後に結ぶ労働契約書について、日本語だと外国籍の方に内容が伝わりづらいという問題

があります。こうした課題も Daijob 翻訳を活用することでスピーディーに、かつ高い精度で翻訳し、課題を解決でき

ます。 

 

 

◆今後の展望 

厚生労働省の「外国人雇用状況」によると、平成 20 年から 28 年までの間に外国籍の方を雇用する事業所は、

右肩上がりに増加しています。 

一方で外国籍の方を受け入れる企業においては、英語に限らず語学面でのさまざまな課題が生じ、その課題

は採用後にも及びます。外国籍の方を採用したいけどハードルが高い。そういった企業の不安を払拭するため、

当社は採用のみに留まらない翻訳サービスを通じ、国内の外国人雇用の促進に貢献してまいります。 

 

 

会社概要 

ヒューマングローバルタレント株式会社 

●代表者 ：代表取締役 篠原 裕二 ●所在地 ：東京都港区赤坂 1 丁目 7 番 1 号 赤坂榎坂ビル 5F 

●事業内容：バイリンガルに特化した就職・転職の求人広告事業、人材紹介事業、イベント事業 

●資本金 ：1,000 万円  ●ホームページ URL ：https://corp.daijob.com/  ●運営サイト ：https://www.daijob.com 

 

 ■事業に関するお問い合わせ■ 

 ヒューマングローバルタレント株式会社 営業企画課 福地 

TEL：03-6682-5443     FAX：03-6682-5485     Email： info@daijob.com 

 

■本件に関するお問い合わせ■ 

 ヒューマングループ 広報担当 外川 

TEL：03-6846-8002     FAX：03-6846-1220    Email： kouhou@athuman.com 


